ОРИГИНАЛ
1.6. In the event receiving Party is required, in the opinion of its counsel, to disclose any Confidential Information pursuant to a subpoena, order or other requirement of a court, administrative agency, or other governmental body, receiving Party shall provide disclosing Party with advance notice as is reasonable under the circumstances to allow disclosing Party the opportunity to seek a protective order or otherwise contest, prevent or limit such disclosure and/or waive the receiving Party's compliance with the provisions of this Article. In the event that such protective order or other remedy is not obtained, or that disclosing Party grants a waiver hereunder or does not reply within a reasonable time, receiving Party may furnish that portion (and only that portion) of the Confidential Information which, in the opinion of receiving Party's counsel, it is legally required by applicable law to disclose.

2.2. Notwithstanding the foregoing, in the event that such Force Majeure causes the affected Party to be delayed in its performance for more than two (2) months, the other Party shall have the right to immediately terminate this Agreement by written notice with no liability whatsoever.

ПЕРЕВОД

1.6. В случае, если получающая Сторона, по мнению ее адвоката, должна разгласить Конфиденциальную Информацию согласно вызову в суд, ордеру или иному требованию суда, административного органа или иного правительственного органа, получающая Сторона обязана заблаговременно уведомить об этом передающую Сторону, поскольку при данных обстоятельствах передающей Стороне надлежит предоставить возможность требовать выдачи охранного судебного приказа, либо иным образом оспаривать, предотвращать или ограничивать такое разглашение и/или не требовать выполнения получающей Стороной положений настоящей Статьи. В случае, если такой охранный судебный приказ или иное средство судебной защиты не получено, либо передающая Сторона не требует исполнения обязательств по данному договору или не направляет ответ в течение разумного срока, получающая Сторона может предоставить ту (и только ту) часть Конфиденциальной Информации, которая, по мнению адвоката получающей Стороны, должна быть разглашена на законних основаниях в соответствующей судебной процедуре.
2.2. Несмотря на вышесказанное, в случае, если вследствие такого форс–мажора пострадавшая Сторона задерживает исполнение обязательств более чем на два (2) месяца, другая Сторона имеет право немедленно расторгнуть настоящее Соглашение путем письменного уведомления и не несет никакой ответственности.
